
עין תצאבת                 אכי 

י תֵצֵא  ת כִּ רָשַׁ ים לְפָּ רוּשִׁ דְּ

.א	 בזוה"ק שם: אוף הכי מארי עלמא, קדם דברא עלמא וברא בריין דיליה, למאן אתקרי רחום וחנון 
או דיין, אלא כל שמהן דיליה אינון כנויין, ולא אתקרי בהון אלא על שם בריין דעלמא.

אמליך  נש,  בר  למברי  בעי  עלמא,  הוא  בריך  קודשא  דברא  בשעתא  ב:  סט,  ח"ג  זוה"ק  ועיין  .ב	 

מַעֲקֶה  ועְָשִׂיתָ  וגְוֹ'  חָדָשׁ  בַּיתִ  תִבְנהֶ  כִּי 
רֶמֶז,  דֶּרֶךְ  עַל  לוֹמַר  וְנוּכַל  וגְוֹ'.  לְגגּךָ 
בְּגִין  הָיְתָה  הָעוֹלָם  בְּרִיאַת  עִיקָּר  דְּהִנֵּה 
רנז:(א,  )זח"ג  חַנּוּן  דְּיִתְקְרֵי  בְּגִין  רַחוּם  דְּיִתְקְרֵי 

לְטַהֵר  תְּשׁוּבָה  בְּחִינַת  יְדֵי  עַל  הַיְינוּ 
וְתַאֲווֹת  רָעוֹת  וּמַחְשָׁבוֹת  רָעִים  הַמַּעֲשִׂים 
בַּיִת,  בְּשֵׁם  מְכוּנָּה  תְּשׁוּבָה  וּבְחִינַת  רָעוֹתב. 
שֶׁיֶּחְטָא  קוֹדֶם  ה'  אֲנִי  יז:(  )ר"ה  כִּדְאִיתָא 

One of the most compassionate and gracious creations of Hashem was the 
institution of teshuva. The Bat Ayin will now introduce this idea and explain how 
we can discover important advice that will help us to achieve teshuva hidden 
beneath the surface of some of the primary concepts that appear in Parashat Ki 
Teitzei.

ךָ וְגוֹ'. יתָ מַעֲקֶה לְגַגֶּ יִת חָדָשׁ וְגוֹ' וְעָשִׂ י תִבְנֶה בַּ כִּ

"When you will build a new house…you shall make a fence for your roof" 
(Devarim 22:8)

רִיאַת  בְּ ר  עִיקָּ ה  הִנֵּ דְּ רֶמֶז,  רֶךְ  דֶּ עַל  לוֹמַר  וְנוּכַל   
יִתְקְרֵי  דְּ גִין  בְּ רַחוּם  יִתְקְרֵי  דְּ גִין  בְּ הָיְתָה  הָעוֹלָם 

חַנּוּן )זח"ג רנז:(,

We are able to suggest a lesson 
by way of an allusion.  Behold, the 
primary purpose for the creation 
of the world was so that it should 

be called "compassionate and 
gracious." (Zohar III 257b)

ים  עֲשִׂ הַמַּ לְטַהֵר  שׁוּבָה  תְּ חִינַת  בְּ יְדֵי  עַל  הַיְינוּ 
בוֹת רָעוֹת וְתַאֲווֹת רָעוֹת. רָעִים וּמַחְשָׁ

This means that through the concept 
of teshuva one can purify evil deeds, 
thoughts, and desires.  

ספר

בת עין
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תְּשׁוּבָה  וּבַעַל  כָּאן,  עַד  שֶׁיֶּחְטָא,  אַחַר  ה'  אֲנִי 
עַל  שֶׁיֶּחְטָא,  אַחַר  ה'  אֲנִי  ב',  בִּבְחִינַת  הוּא 

בַּיִ"ת. בִּבְחִינַת  נִקְרָא  הוּא  כֵּן 

באורייתא, אמרה קמיה, תבעי למברי האי בר נש, זמין הוא למחטי קמך כו', אמר לה, וכי למגנא 
אתקרינא )שמות לד, ו( 'אל רחום וחנון ארך אפים'. ועד לא ברא קודשא בריך הוא עלמא, ברא 
תשובה, אמר לה לתשובה, אנא בעינא למברי בר נש בעלמא, על מנת דכד יתובון לך מחוביהון, 
דתהוי זמינא למשבק חוביהון, ולכפרא עלייהו. ובכל שעתא ושעתא תשובה זמינא לגבי בני נשא, 
ודינין  כלא,  על  וכפר  הוא,  בריך  קודשא  לגבי  תבת  תשובה  האי  מחובייהו,  תייבין  נשא  בני  וכד 
אתכפיין ומתבסמאן כלהו, ובר נש אתדכי מחוביה, אימתי אתדכי בר נש מחוביה, בשעתא דעאל 

בהאי תשובה כדקא חזי.

.ג	 זה הלשון באור החיים: ואומרו 'וראית בשביה אשת יפת תואר' אמר אשת סמוך, פירוש נשמת 
אדם, כי אין הס"מ שולט בנפש עד שתרד מטה ותכנס באדם, ממנו הוא לוקחה בשבי, והנפש 
תקרא אשה כו', ואומרו 'והבאתה אל תוך ביתך', לפי שעל ידי פיתוי הרע מתרחקת הנפש מהגוף, 
ושוכן חלק רע במקומה, כדרך אומרו 'טורף נפשו באפו' )איוב יח, ד(, והגוף יקרא בית כו', ולהיות 
שהנפש שקנה מקום טמא, צריך לנקותה מתחלואי הרע הנדבק בה, שהוא בחינת שער הראש, 

בְּאוֹר  דְּאִיתָא  בֵּיתֶךָ',  אֶל תּוֹךְ  'וַהֲבֵאתָהּ  וזְהֶוּ 
הַנְּשָׁמָהג,  עַל  קָאֵי  זוֹ  שֶׁפָּרָשָׁה  הַחַיִּים 
שֶׁהַמְּכוּוָּן  תּוֹאַר'  יְפַת  אֵשֶׁת  בַּשִּׁבְיָה  'וְרָאִיתָ 

דְאִיתָא  כִּ יִת,  בַּ ם  שֵׁ בְּ ה  מְכוּנָּ שׁוּבָה  תְּ וּבְחִינַת   
אַחַר  ה'  אֲנִי  חְטָא  יֶּ שֶׁ קוֹדֶם  ה'  אֲנִי  יז:(  )ר"ה 
בְחִינַת ב',  שׁוּבָה הוּא בִּ אן, וּבַעַל תְּ חְטָא, עַד כָּ יֶּ שֶׁ
בְחִינַת  ן הוּא נִקְרָא בִּ חְטָא, עַל כֵּ יֶּ אֲנִי ה' אַחַר שֶׁ

יִ"ת. בַּ

The concept of teshuva is referred to 
by the name "בית" (house), as is found 
in the Gemara (Rosh Hashana 17b) "I 
am Hashem before one sins and I am 
Hashem after sins." A ba'al teshuva is 
symbolized by the letter ב (spelled בית), 
which represents the notion of "I am 
Hashem after one sins."  Therefore, 
a ba'al teshuva is referred to by the 
letter בית, which also spells the word 
for "house" – בית. 

אוֹר  בְּ אִיתָא  דְּ יתֶךָ',  בֵּ תּוֹךְ  אֶל  'וַהֲבֵאתָהּ  וְזֶהוּ 
מָה, שָׁ ה זוֹ קָאֵי עַל הַנְּ רָשָׁ פָּ ים שֶׁ הַחַיִּ

This is the meaning of the words 
of our pasuk: "and you will bring her 
into your house."  According to the 

Ohr Hachayim, this is referring to 
the soul.  One of the central themes 
in the parashah is that of the eishet 
y'fat to'ar, a gentile woman who is sent 
by the enemy to distract and entice 
the Jewish soldiers.  If certain criteria 
are met, a solider is granted legal 
permission to convert such a woman 
and marry her.  Under the surface of 
this law, the Ohr HaChayim uncovers 
an allegory that describes the soul.  

The Bat Ayin now explains how 
the various phrases of the pasuk 
allude to the soul's journey of 
teshuva.  

ן עַל  כוּוָּ הַמְּ ת יְפַת תּוֹאַר' שֶׁ בְיָה אֵשֶׁ ִ שּׁ  'וְרָאִיתָ בַּ
בְיָה. ִ שּׁ הִיא בַּ שֶׁ מָה כְּ שָׁ הַנְּ

"And you shall see a beautiful 
woman in her captivity" refers to 
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אֶל  'וַהֲבֵאתָהּ  בַּשִּׁבְיָה.  כְּשֶׁהִיא  הַנְּשָׁמָה  עַל 
'וְגִלְּחָה  תְּשׁוּבָה,  בְּחִינַת  הַיְינוּ  בֵּיתֶךָ'  תּוֹךְ 
לְהָסִיר  הַיְינוּ  רֹאשָׁהּ  אֶת  לְגַלֵּחַ  רֹאשָׁהּ',  אֶת 
צִפָּרְנֶיהָ'  אֶת  'וְעָשְׂתָה  רָעוֹת.  הַמַּחְשָׁבוֹת  אֶת 
מַעֲשִׂים  בְּחִינַת  יָדַיִם,  הַבְּחִינַת  לְתַקֵּן  הַיְינוּ 

'וגלחה את ראשה', גם בחינת הקליפה הרמוזה בצפרנים, אמר כנגדה 'ועשתה את  והוא אומרו 
אומרו  והוא  הטומאה.  מרוח  הנפש  בה  המתכסה  הטומאה  מסוה  ותסיר  תיקון,  לשון  צפרניה' 
מירוק  על  יהיה  וזה  טמא,  במקום  משבייתה  שקנתה  פירוש  מעליה,  שביה  שמלת  את  והסירה 
'וישבה  אומרו  והוא  כו',  הוא  ברוך  ישראל  אלהי  מול  הדעת,  והכנת  התשובה,  ודרכי  החטאים, 
בביתך' ותתודה בבכי על אשר מעלה ב'אביה ואמה', ועל פרידתה מהם, אביה זה הקדוש ברוך 
המיוחד  לחודש  ירמוז,  או  לשב,  המספיק  שיעור  זה  ימים'  'ירח  ישראל,  כנסת  היא  אמה  הוא, 

לתשובה שהוא חודש אלול.

יֶרַח  אִמָּהּ  וְאֶת  אָבִיהָ  אֶת  'וּבָכְתָה  הָרָעִים. 
מֵעוֹמְקָא  לֵב  בִּמְרִירוּת  לִבְכּוֹת  הַיְינוּ  יָמִים' 
שֶׁמַּחְשָׁבָה  הָרָעוֹת,  הַמַּחְשָׁבוֹת  עַל  דְּלִבָּא 
מוֹלִיד  שֶׁהַמַּחְשָׁבָה  וָאֵם,  אָב  בְּשֵׁם  מְכוּנָּה 

הַמַּעֲשֶׂה.

the soul when it is in captivity.  When 
the soul commits a transgression, it is 
considered to be "in captivity."  

שׁוּבָה, חִינַת תְּ יתֶךָ' הַיְינוּ בְּ  'וַהֲבֵאתָהּ אֶל תּוֹךְ בֵּ

"And you will bring her into your 
house" refers to the concept of teshuva.  
As we explained earlier, the word בית 
(house) represents the concept of 
teshuva.  The beautiful woman who 
is captured during war represents 
the soul that is captured by the evil 
inclination due to sin.  The pasuk is 
telling us what one must do when 
"bringing the captive woman into his 
home" or, in other words, it is alluding 
to the steps of teshuva.

The Bat Ayin now explains how the 
central steps of the conversion process 
of the eishet yefat to'ar allude to the 
steps of teshuva.

הַיְינוּ  הּ  רֹאשָׁ אֶת  חַ  לְגַלֵּ הּ',  רֹאשָׁ אֶת  חָה  'וְגִלְּ  
בוֹת רָעוֹת. חְשָׁ לְהָסִיר אֶת הַמַּ

"You shall shave her head" – 
shaving her head alludes to the 
removal of evil thoughts since 
thoughts develop in one's head.

חִינַת יָדַיִם,  ן הַבְּ רְנֶיהָ' הַיְינוּ לְתַקֵּ תָה אֶת צִפָּ  'וְעָשְׂ
ים הָרָעִים. חִינַת מַעֲשִׂ בְּ

"You shall grow out her nails" – 
this means to repair one's hands, 
which are the instruments of action, 
and his evil deeds.

הַיְינוּ  יָמִים'  יֶרַח  הּ  אִמָּ וְאֶת  אָבִיהָ  אֶת  'וּבָכְתָה   
עַל  א  לִבָּ דְּ מֵעוֹמְקָא  לֵב  מְרִירוּת  בִּ לִבְכּוֹת 

בוֹת הָרָעוֹת,  חְשָׁ הַמַּ

"She shall cry over her father and 
mother for a month" – this means 
to cry with a bitter heart and from 
the depths of one's heart about his 
evil thoughts.   

בָה  חְשָׁ הַמַּ שֶׁ וָאֵם,  אָב  ם  שֵׁ בְּ ה  מְכוּנָּ בָה  חְשָׁ מַּ שֶׁ
ה. עֲשֶׂ מוֹלִיד הַמַּ

For, the faculty of thought is 
referred to as "father and mother" 
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עֲבֵירוֹת,  וְעָשָׂה  וְחָזַר  תְּשׁוּבָה  שֶׁעָשָׂה  מִי  רַק 
לִהְיוֹת  כֵּן  שֶׁאַחֲרֵי  הַתְּשׁוּבָה  צְרִיכָה  אָז 
עוֹז  וְיֶתֶר  שְׂאֵת  בְּיֶתֶר  הִתְחַדְּשׁוּת  בִּבְחִינַת 
וְיוֹתֵר מִתְּשׁוּבָה שֶׁמִּקּוֹדֶם,  בִּמְרִירוּת לֵב יוֹתֵר 
בִּבְחִינַת  וְשָׁלוֹם  חַס  לִהְיוֹת  שֶׁלֹּא  כְּדֵי 
וְעִנְיָן  חֲרָטוֹתד.  מְלֵאִים  יִשְׂרָאֵל  פּוֹשְׁעֵי 

.ד	 עיין אברבנאל )שמואל ב, יג(: איתא במאמר המדיני 'הרשעים מלאים חרטות'. וע"ע עקידת יצחק 
שער סז, שבט מוסר פ"ה.

.ה	 עם הכולל.

וְהַכְנָעָה  שֶׁיִּהְיֶה לוֹ בּוּשָׁה  הַיְינוּ  הַהִתְחַדְּשׁוּת, 
רֶגַע  בְּכָל  הוּא  בָּרוּךְ  הַבּוֹרֵא  לִפְנֵי  וְאֵימָה 
'שִׁוִּיתִי  ח(  טז,  )תהלים  הַכָּתוּב  כְּמַאֲמַר  וָרֶגַע, 

תָמִיד'. לְנֶגְדִּי  ה' 

תְּשׁוּבָה  הַיְינוּ  חָדָשׁ',  בַּיִת  תִבְנֶה  'כִּי  וזְהֶוּ 
מַעֲקֶה'ה  'וְעָשִׂיתָ  בְּהִתְחַדְּשׁוּת,  בִּבְחִינַת 

since thought gives birth to action.  
Just as a father and mother together 
give birth to a child, one's thoughts can 
give birth to his actions.

Until now the Bat Ayin discussed an 
approach to teshuva in general.  Now 
the Bat Ayin addresses how one who 
did teshuva for his sins and relapsed 
to repeat his wrongful behavior can do 
teshuva once again with even greater 
dedication and lasting impact.  

עֲבֵירוֹת,  ה  וְעָשָׂ וְחָזַר  שׁוּבָה  תְּ ה  עָשָׂ שֶׁ מִי  רַק 
בְחִינַת  בִּ לִהְיוֹת  ן  כֵּ אַחֲרֵי  שֶׁ שׁוּבָה  הַתְּ צְרִיכָה  אָז 
מְרִירוּת  בִּ עוֹז  וְיֶתֶר  אֵת  שְׂ יֶתֶר  בְּ שׁוּת  הִתְחַדְּ
לּאֹ  שֶׁ דֵי  כְּ קּוֹדֶם,  מִּ שֶׁ שׁוּבָה  מִתְּ וְיוֹתֵר  יוֹתֵר  לֵב 
רָאֵל  יִשְׂ עֵי  פּוֹשְׁ בְחִינַת  בִּ לוֹם  וְשָׁ חַס  לִהְיוֹת 

מְלֵאִים חֲרָטוֹת.

The teshuva process of a ba'al 
teshuva who did teshuva and then 
relapsed to perform transgressions 
requires a greater, intensified 
renewal and embittered heart than 
the first teshuva that failed in order 
so that he should not be considered 
to be among the "sinners of Israel 

who are full of regret," chas 
v'shalom.  

ה  בּוּשָׁ לוֹ  הְיֶה  יִּ שֶׁ הַיְינוּ  שׁוּת,  הַהִתְחַדְּ וְעִנְיָן   
כָל רֶגַע  רוּךְ הוּא בְּ וְהַכְנָעָה וְאֵימָה לִפְנֵי הַבּוֹרֵא בָּ
יתִי ה'  וִּ תוּב )תהלים טז, ח( 'שִׁ מַאֲמַר הַכָּ וָרֶגַע, כְּ

י תָמִיד'. לְנֶגְדִּ

The concept of renewal is that 
one should have embarrassment 
from his misdeeds, humility, and 
fear before the Creator at every 
moment, as it says (Tehillim 16:8) 
"I place Hashem in front of me 
always."

בְחִינַת  שׁוּבָה בִּ יִת חָדָשׁ', הַיְינוּ תְּ י תִבְנֶה בַּ וְזֶהוּ 'כִּ
שׁוּת, הִתְחַדְּ בְּ

This is the meaning of the words of 
the pasuk "when you will build a new 
house," which refers to teshuva in 
a state of renewal.  This refers to 
one who did teshuva, fell once again 
to sin, and then started a new process 
of teshuva.  Such an individual must 
do teshuva with even greater vigor 
and energy than the first time he did 
teshuva.
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בְּגִימַטְרִיָּא  גַּגֶךָ  'לְגַגֶּךָ',  יִרְאָה,  בְּגִימַטְרִיָּא 
תְּשׁוּבָה  בְּחִינַת  הַיְינוּ  הוּאו,  בָּרוּךְ  הָעֶצֶם  שֵׁם 
פֵּירוּשׁ  תְּשׁוּבָה,  כְּשֶׁיַּעֲשֶׂה  ה'  אֲנִי  כַּנַּ"ל, 
לַעֲשׂוֹת  תּוּכַל  וְאָז  יִרְאָה,  בְּחִינַת  לְךָ  שֶׁיִּהְיֶה 
וְנִדְכֶּה  נִשְׁבָּר  בְּלֵב  דְּלִבָּא  מֵעוֹמְקָא  תְּשׁוּבָה 

יט(. נא,  )תהלים  תִבְזֶה  לֹא  אֱלֹקִים 

.ו	 ר"ל שם הוי"ה.

יִרְאָה,  בְּגִימַטְרִיָּא  מַעֲקֶה'  'וְעָשִׂיתָ  יֵאָמַר  אוֹ 
הוּא,  בָּרוּךְ  הָעֶצֶם  שֵׁם  בְּגִימַטְרִיָּא  'לְגַגֶּךָ' 
יִהְיֶה  הוּא  בָּרוּךְ  הָעֶצֶם  שֵׁם  כְּשֶׁתִּזְכּוֹר  פֵּירוּשׁ 
לְצִיּוֹן  וּבָא  זֶה  וּבִזְכוּת  יִרְאָה,  בְּחִינַת  לְךָ 

אָמֵן. גּוֹאֵל 

The mitzvah of מעקה, which also 
appears in this parasha and is 
associated with one's house (the 
symbol of teshuva) teaches us an 
important lesson about the role of fear 
and reverence in our teshuva process.    

גֶךָ  גַּ ךָ',  'לְגַגֶּ יִרְאָה,  א  גִימַטְרִיָּ בְּ מַעֲקֶה'  יתָ  'וְעָשִׂ  
חִינַת  בְּ הַיְינוּ  הוּא,  רוּךְ  בָּ הָעֶצֶם  ם  שֵׁ א  גִימַטְרִיָּ בְּ

"ל, נַּ שׁוּבָה כַּ תְּ

"And you will make a fence" (מעקה) 
is the gematriya of יראה, fear, and the 
word "your roof" (גגך) is the gematriya 
of the essential name of Hashem 
 This refers to the concept of  .(הוי"ה)
teshuva that we described above.  The 
"new house," which represents the 
second teshuva of one who fell prey to 
sin must have a "ma'akeh" (fence).  The 
word for fence (מעקה) is the numerical 
value of יראה (fear), which indicates 
that such an individual must have a 
greater level of fear.  Furthermore, the 
word for "your roof" (גגך), the location 
of the fence, is the same value as the 
name of Hashem.  This indicates that 
such a person must maintain a deeper 
awareness of Hashem at all times.  The 
loftier renewal that a ba'al teshuva has 
after sinning and commencing a new 

journey towards teshuva contains this 
heightened fear of sin and awareness 
of always being in Hashem's presence.     

הְיֶה  יִּ שֶׁ ירוּשׁ  פֵּ שׁוּבָה,  תְּ ה  עֲשֶׂ יַּ שֶׁ כְּ ה'  אֲנִי   
שׁוּבָה  תְּ לַעֲשׂוֹת  תּוּכַל  וְאָז  יִרְאָה,  חִינַת  בְּ לְךָ 
לֹא  אֱלֹקִים  ה  וְנִדְכֶּ ר  בָּ נִשְׁ לֵב  בְּ א  לִבָּ דְּ מֵעוֹמְקָא 

תִבְזֶה )תהלים נא, יט(.

"I am Hashem when you do 
teshuva" means that you should 
have the element of fear and then 
you will be able to do teshuva from 
the depth of a broken and humbled 
heart before Hashem without being 
disgraced.   (This is alluded to in 
Tehillim 51:19.)

יִרְאָה,  א  גִימַטְרִיָּ בְּ מַעֲקֶה'  יתָ  'וְעָשִׂ יֵאָמַר  אוֹ 
רוּךְ הוּא,  ם הָעֶצֶם בָּ א שֵׁ גִימַטְרִיָּ ךָ' בְּ 'לְגַגֶּ

Alternatively, we can suggest that 
the expression "and you shall make 
a fence" (מעקה) is the gemmatriya of 
 and the expression "for your (fear) יראה
roof" (גגך) is the gematriya of Hashem's 
name (הוי"ה), as explained above, for 
the following reason.  

רוּךְ הוּא יִהְיֶה לְךָ  ם הָעֶצֶם בָּ זְכּוֹר שֵׁ תִּ שֶׁ ירוּשׁ כְּ פֵּ
חִינַת יִרְאָה, וּבִזְכוּת זֶה וּבָא לְצִיּוֹן גּוֹאֵל אָמֵן. בְּ

The meaning of this is that when you 
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remember Hashem's name you will be 
inspired to fear Hashem.  Just as the 
fence protects those on the roof from 
falling off, remembering the name of 

Hashem helps to develop fear of sin 
and, therefore, will help one to avoid 
sin.  In this merit the redeemer will 
come to Tzion, amen. 

Summary: Among many other mitzvot, Parashat Ki Teitzei deals with 
the mitzvah to build a מעקה (fence) around one's roof and the topic 
of the eishet yefat to'ar, the gentile woman who is permitted to be 
converted to Judaism and married during a time of war.  According 
to the Ohr Hachayim, there are important lessons beneath the 
surface of these mitzvot and significant advice that can guide a 
person on a quest to do teshuva.

Besides being an actual halachic principle, the eishet yefat to'ar is 
also an allegory for the neshama that descends to this world and 
became captive to one's yetzer hara and sins.  After the soul has 
been captured, there are certain things that it needs to do in order 
to rectify its situation, just as the eishet yefat to'ar must do certain 
things in order to be considered a proper convert and the legal 
wife of her husband.  The letter ב', spelled בית, and the word house 
(also spelled בית) represent the concept of teshuva. The expression 
describing the eishet yefat to'ar "and you will bring her into your 
house," therefore, alludes to the process of bringing one's neshama 
(symbolized by the eishet yefat to'ar) to do teshuva (represented by 
one word "house").  

The Torah then outlines several things that the eishet yefar to'ar 
must do in order to complete her conversion.  For the purpose of 
our discussion, this means that there several essential things that a 
person must do in order to complete the process of teshuva.  The 
eishet yefat to'ar must first shave her head.  This alludes to the 
removal of evil thoughts, which develop in one's mind/head.  Next, 
she must grow her finger nails long.  This represents the need 
to "repair one's hands," which are the instruments of action.  In 
other words, one must ensure that his actions are now conducted 
within the parameters of halacha.  Finally, she must cry over her 
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father and mother.  This refers to heartfelt regret over one's evil 
thoughts, which are referred to as the father and mother since 
one's thoughts give birth to his actions.  

In the last segment of this essay, the Bat Ayin offers advice for one 
who had done teshuva for his misdeeds, but reverted back to his 
errant behavior.  When building a "new house" (doing teshuva again 
for a repeated sin), one must make extra effort to achieve spiritual 
renewal and lasting dedication to observe and fulfill the mitzvot.  
This occurs when one follows the steps outlined above and when 
one aspires to achieve genuine fear of sin and fear of heaven.  
This advice is hinted to in the Torah's command to build a fence 
 upon the completion of a new house since the gematriya (מעקה)
of the word מעקה is equivalent to the word יראה (fear).  Another 
lesson that one can learn from this gematriya is that just as a מעקה 
protects one from falling off the roof, remembering the name of 
Hashem can help one to develop lasting fear and abstain from sin.         

for comments email: Mechonusa@gmail.com
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